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Andiswa via os meninos jogarem futebol.
Queria poder se juntar a eles. Perguntou para
o treinador se podia praticar com eles.

Andiswa watched the boys play soccer. She
wished that she could join them. She asked the
coach if she can practise with them.
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Os meninos falaram para ela ir jogar
basquetebol. Diziam que basquetebol era para
meninas e futebol era para meninos. Andiswa
ficou triste.

The boys told her to go play netball. They said
that netball is for girls and soccer is for boys.
Andiswa was upset.

A multidao foi a loucura de alegria. A partir
daquele dia, meninas estavam autorizadas a
jogar futebol na escola.

The crowd went wild with joy. Since that day,
girls were also allowed to play soccer at the
school.
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Andiswa correu até o treinador e implorou
para poder jogar. O treinador ndo tinha muita
certeza do que deveria fazer. Entdo, decidiu
gue Andiswa se juntasse ao time.

Andiswa ran to the coach and begged him to
let her to play. The coach was not sure what to
do. Then he decided that Andiswa could join
the team.

O jogo estava dificil. Ninguém tinha marcado
nenhum gol até a metade do primeiro tempo.

The game was tough. Nobody had scored a
goal by half time.



